
ИНСТРУКЦИЯ	ПО	ЭКСПЛУАТАЦИИ

СТАЛЬНЫХ	ВАНН	SANITECO	EDEN

Настоящее руководство описывает
функции ванн, требования к установке,

уход и способ эксплуатации.



ВАЖНАЯ	ИНФОРМАЦИЯ

Уважаемые покупатели!
Признательны Вам за выбор продукции SANITECO!
Благодаря современному оборудованию, высокому уровню автоматизации,
экологичности и постоянному контролю качества, удается создавать 
первоклассные товары, которые соответствует техническим стандартам и 
санитарно-гигиеническим нормам.
Производитель оставляет за собои�  право вносить изменения в конструкцию
изделии�  и деталеи� , не ухудшающих качество изделия, без предварительного 
уведомления.

Стальные эмалированные ванны SANITECO - это качество и функциональность.
продукции. Изделия изготавливаются из высококачественнои�  стали и покрываются 
эмалью, что придает им ряд преимуществ. Поверхность ванн долговечна и устои� чива 
к царапинам.

Стальная эмалированная ванна предназначена для установки в санитарно-технических
 узлах как бытового, так и производственного назначения.

Монтаж ванны осуществляется только квалифицированным специалистом-
сантехником.

Прежде чем приступить к установке, внимательно изучите данную инструкцию. 
Надежная работа ванны зависит от соблюдения приведенных в руководстве указании� .
Перед установкои�  стальнои�  эмалированнои�  ванны необходимо ознакомиться с 
комплектом поставки и убедиться в наличии всех необходимых деталеи� . 
Также следует подготовить необходимые инструменты и материалы.
Рекомендуем использовать герметик в местах примыкания к стене (не входит в 
комплект поставки и приобретается отдельно).



Ванна стальная типа ВСт 1500, 1700 
(ванна стальная эмалированная длиннои�  1500 мм, 1700 мм) 
Толщина стали изделия – 1,2/1,5/1,8 мм
Толщина покрытия (эмали) – 0,3 мм

1.	Технические	характеристики:

2.	Комплектность:

1.  Ванна стальная………………………………………………….……………..1 шт.
2.  Опорная подставка в комплекте ...…………………….……………..1 шт.
3.  Паспорт изделия……………………………………………….…………...…1 шт.  

ПАСПОРТ

3.	 :Рекомендации	по	транспортировке,	хранению,	погрузке-разгрузке

1. Ванны следует перевозить крытым транспортом любого вида согласно правилам 
перевозки грузов, деи� ствующим на данном виде транспорта.
2. Ванны должны храниться в закрытом помещении или под навесом, исключающим 
возможность попадания на них атмосферных осадков.
3. При погрузке-разгрузке не допускать ударов, падения груза и т.п.
4. Ванну следует нести вдвоем. нельзя волочь ванну по полу!
5. Не следует нагружать и ставить ванну дном на пол до установки опор!

4.	 ы:Монтаж	ванн

ВНИМАНИЕ!
При несоблюдении рекомендации�  по монтажу ванны изготовитель НЕ НЕСЕТ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ за появление трещин и сколов на рабочеи�  поверхности ванны!
1. Установка опорнои�  подставки для ванны.
2. Монтаж ванны в помещении ваннои�  комнаты.
Любои�  вариант легкои�  ванны должен обязательно примыкать к трем стенам. 



Стальную ванну надо устанавливать до того, как будет произведена укладка настенного 
кафеля. При этом лучше всего, чтобы расстояние от однои�  торцевои�  стены до другои�  
равнялось длине ванны плюс 5мм или 3мм. В комплектацию ванн входят регулируемые 
опоры.
Для стальнои�  ванны регулируемая опора является всегда парнои� . На общеи�  дуге, 
имеющеи�  швеллерную форму, смонтирован крепеж для двух регулировочных винтов, 
оснащенных пластиковыми наконечниками. Следует учесть, что для более комфортного 
проведения установочных работ предпочтительнее длинные болты и короткие опоры, 
нежели наоборот.
Стальную ванну надо устанавливать лишь к «голым» стенам, предварительно 
обработанным влагозащитным средством. Углы между стенами должны быть строго 
прямыми. Трубы к смесителю надо смонтировать внутри стены, скрыто.

5.	Инструкция	по	установке	опор	на	ванну:	

1. Положите ванну днищем вверх на поверхность, исключающую повреждение лицевои�  
плоскости ванны.
2. Соедините 2 опоры стягивающим винтом и 2 гаи� ками «барашек».
Аналогичным образом соберите второи�  комплект опор.
3. Вкрутите ножки в соответствующие пазы опор, каждую ножку зафиксируи� те с 
помощью входящеи�  в комплект гаи� ки.
4. Наденьте прокладки на радиусные поверхности опор.
5. С помощью фиксаторов установите собранные опоры к днищу ванны.
6. Переверните ванну с собраннои�  опорои�  и с помощью строительного уровня 
приведите ее в горизонтальное положение путем регулировки ножек.
Стальные ванны являются продукциеи�  с относительно тонкои�  толщинои�  стальнои�  
пластины по сравнению с чугунными ваннами. Поэтому рекомендуется использовать 
дополнительные опоры для установки ванны: каркас или пристенныи�  желоб.
Во время использования ванны рекомендуется равномерно распределять нагрузку по 
ее площади во избежании образования сколов эмали в местах установки опор. 

6.	Гарантийные	обязательства:	

Гарантия на стальные ванны SANITECO предоставляется на следующих условиях:
1. Гарантии� ныи�  срок эксплуатации ванны - 5 лет со дня изготовления, при условии 
соблюдения правил монтажа и эксплуатации, транспортирования и хранения.
2. Внешнии�  вид и комплектность изделия должны быть проверены покупателем при 
покупке. В дальнеи� шем претензии по внешнему виду и комплектности не принимаются.
3. Претензии принимаются по дефектам, предъявленным в течении гарантии� ного 
срока, и возникшим по причине производственного брака.
4. Не принимаются претензии по внешнему виду (известковыи�  налет, пятна и т.п.) 
возникшие из-за воды плохого качества.
5. Гарантия не распространяется на дефекты, возникшие в результате неправильнои�  
транспортировки, погрузки, разгрузки, хранения, монтажа, эксплуатации, особенно при 
несоблюдении рекомендации�  данного паспорта.



Ванна	стальная	эмалированная	SANITECO	RIVA	

Дата	продажи	 Количество,	шт	 Размер,	мм	

ГАРАНТИЙНЫЙ	ТАЛОН

Уважаемые покупатели!
Признательны Вам за выбор продукции SANITECO!
Благодаря современному оборудованию, высокому
уровню автоматизации, экологичности и постоянному 
контролю качества, удается создавать первоклассные 
товары, которые соответствует техническим стандартам 
и санитарно-гигиеническим нормам.
Производитель оставляет за собои�  право вносить изменения в конструкцию
изделии�  и деталеи� , не ухудшающих качество изделия, без предварительного
уведомления.

Гарантии� ныи�  талон является неотъемлемои�  частью приобретённого товара

Претензии	к	внешнему	виду	и	комплектности	товара	принимаются	только	
во	время	покупки.	После	передачи	изделия	и	подписанного	гарантийного	
талона	претензии	к	внешнему	виду	и	комплектности	изделия	не	принимаются.

Производитель и продавец гарантирует работоспособность изделия, а так же
возможность использования изделия в соответствии с его назначением в течение 
всего гарантии� ного срока.
Гарантия не распространяется в случае отсутствия заполненного гарантии� ного талона 
на изделия. Во всех случаях гарантия не распространяется на повреждения, возникшие 
вследствие нарушении�  правил установки, эксплуатации, транспортировки, 
использования абразивных средств, а так же в случаях выхода из строя изделии�  и 
арматуры в связи с загрезненностью воды.

Подпись	продавца	_____________________________
Печать
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